
DESIGN PROGETTO CMR



accòmodati nel benessere

sit down in comfort

habituez vous au bien-être 

genießen Sie den Komfort

acomodese en el confort 

acomode-se no bem-estar

Privée



Comfort totale

PrIVÉe
Privée è la nuova collezione di PolTrone e divani Per 
soddisfare le esigenze di riservaTezza negli ambienTi 
lavoraTivi condivisi, negli oPen sPace e nelle aree di 
aTTesa. Privée significa luoghi raccolTi e Personali, 
che arricchiscono la qualiTà dello sPazio con 
disegni eleganTi e forme conforTevoli.

ToTal comforT
Privée is a new collection 
of lounge seating solutions 
designed to meet the 
requirement for privacy in 
shared workspaces, open 
spaces and waiting rooms. 
Privée is synonymous 
with cosy and intimate 
places that will enhance 
the ambiance of the 
space with elegant and 
comfortable shapes.

conforT ToTal
Privée est la nouvelle collection 
de fauteuils et de divans 
conçue pour satisfaire les 
exigences de confidentialité 
dans les lieux de travail 
partagés, les open space et les 
zones d’attente. Privée signifie 
des endroits recueillis et 
personnels, qui enrichissent la 
qualité de l’espace grâce à des 
lignes élégantes et des formes 
confortables.

ToTaler KomforT
Privée ist die neue Sessel- 
und Sofa-Kollektion, um den 
Anforderungen hinsichtlich 
einer Privatsphäre in geteilten 
Arbeitsumgebungen, Open 
Space und Wartebereichen 
gerecht zu werden. Privée 
bedeutet eingefasste und 
persönliche Orte, die die 
Qualität des Raums mit 
eleganten Designs und 
bequemen Formen bereichern.

comodidad ToTal
Privée es la nueva colección 
de sillones y sofás para 
satisfacer las necesidades 
de privacidad en entornos 
laborales compartidos, en los 
open space y en las zonas de 
espera. Privée es sinónimo 
de un lugar tranquilo y 
privado que enriquece la 
calidad del espacio con 
diseños elegantes y formas 
confortables.

conforTo ToTal
Privée é uma nova coleção 
de sofás e poltronas pro-
jetada para atender às ne-
cessidades de privacidade 
em ambientes  de trabalho 
compartilhados, espaços 
abertos e salas de espera. 
Privée é sinônimo de acon-
chegante, lugares íntimos 
que melhoram a qualidade 
do espaço com formas 
elegantes e confortáveis.



Per Creare un ambIente rISerVato, PrIVato
To creaTe an inTimaTe and PrivaTe feel
Pour créer un esPace réservé, Privé
um eine disKreTe, PrivaTe umgebung zu Kreieren
Para crear un enTorno reservado, Privado
Para criar um ambienTe reservado, Privado
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fleSSIbIlItà

Pouf PrIVÉe: 
ComPonentI 
IntegratIVI
gli elemenTi comPaTibili con Privée esalTano la faciliTà 
di aggregazione e la semPliciTà d’uso. nascono nuove 
idee Per gesTire lo sPazio in base alle differenTi 
esigenze, grazie all’immediaTa comPonibiliTà e 
riPosizionabiliTà di ogni Pezzo.
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fleXibiliTY
Privée Pouf: additional 
components.
Privée compatible 
components have 
been designed to offer 
endless combinations 
and ease of use, 
generating new ideas 
to manage space and 
meet different needs 
with modular and 
repositionable pieces.

fleXibiliTé
Pouf Privée : composants 
supplémentaires. Les 
éléments compatibles avec 
Privée exaltent la facilité 
d’agrégation et d’utilisation. 
De nouvelles idées pour 
gérer l’espace naissent en 
fonction des différentes 
exigences, grâce à la 
modularité et à la possibilité 
immédiate de modifier la 
position de chaque pièce.

fleXibiliTÄT
Pouf Privée (Sitzkissen): 
Vervollständigende Bestandteile 
Die mit Privée kompatiblen 
Elemente heben die einfache 
Kombination und die leichte 
Anwendung hervor. So entstehen 
neue Ideen, um den Raum 
aufgrund der verschiedenen 
Anforderungen dank der 
sofortigen Zusammensetzbarkeit 
und Neuplatziermöglichkeit jedes 
Teils zu gestalten.

fleXibilidad
Pouf Privée: componentes 
integrativos. Los elementos 
compatibles con Privée 
remarcan la facilidad de 
agregación y la sencillez 
de uso. Nacen las nuevas 
ideas para administrar el 
espacio según las distintas 
necesidades, gracias a la 
modularidad inmediata y la 
posibilidad de reposicionar 
cada unidad.

fleXibilidade
Pouf Privée: componentes 
integrativos. Os elementos 
compatíveis com Privée 
reforçam a facilidade de 
agregação e a simplicidade 
de utilização. Novas idéias 
nascem para gerenciar o 
espaço de acordo com as 
diferentes necessidades, 
graças à modularidade 
imediata e a possibilidade 
de reposionar de cada peça.



Per dare SPazIo alla CreatIVItà
To maKe room for creaTiviTY
Pour donner libre cours à la créaTiviTé
um der KreaTiviTÄT PlaTz zu schaffen
Para dar esPacio a la creaTividad
Para dar esPaÇo à criaTividade

9



dIStInzIone 

PrIVÉe
Privée si caraTTerizza Per i canoPY, sTruTTure 
leggere e accoglienTi che avvolgono i divani 
garanTendo il comforT acusTico. 
Per una maggiore comodiTà, Privée è 
inTegrabile con il Tavolino roTanTe, uTile 
Piano d’aPPoggio e di lavoro.

disTincTive feaTures 
The Privée  canopies 
although enclosed are inviting 
structures that wrap around 
the seating to ensure privacy 
and acoustic comfort. The 
Privée lounge seating  can 
also be fitted with convenient 
swivel tables, providing a 
multipurpose top for additional 
comfort.

disTincTion 
Privée se caractérise par les 
alcôves, des structures légères 
et accueillantes qui enveloppent 
les divans et garantissent ainsi 
le confort acoustique. Pour une 
plus grande commodité, Privée 
peut être complétée avec une 
table basse roulante, qui devient 
un pratique plan d’appui et de 
travail très pratique.

unTerschiedlichKeiT  
Privée unterscheidet sich 
durch die Canopy, leichte 
und einladende Strukturen, 
die die Sofas einrahmen und 
einen geräuscharmen Komfort 
verleihen. Für eine erweiterte 
Bequemlichkeit kann Privée mit 
einem Drehtisch vervollständigt 
werden, der als Auflage-oder 
Arbeitsfläche nützlich ist.

disTinciÓn 
Privée se caracteriza por 
el dosel, una estructura 
ligera y acogedora que 
envuelven los sofás 
garantizando el confort 
acústico. Para más 
comodidad, Privée puede 
integrarse con la mesa 
giratoria, una útil superficie 
de apoyo y de trabajo.

disTinÇÃo 
Privée é caracterizada 
pelo dossel, estrutura leve 
e acolhedora em torno 
dos sofás, que garante o 
conforto acústico. Sofás 
Privée também podem ser 
equipados com práticas 
mesas giratórias, propor-
cionando o conforto extra 
para apoio e  trabalho.



Per entrare nel ProPrIo mondo e laSCIarSI CoCColare
To indulge in Your oWn World
Pour enTrer dans son ProPre monde eT se faire dorloTer
um in die eigene WelT zu Tauchen und sich verWÖhnen zu lassen
Para enTrar en su mundo Y deJarse mimar
Para enTrar no PrÓPrio mundo e deiXar-se mimar
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VarIantI

oPen PrIVÉe
i divani e le PolTrone Privée sono disPonibili nella 
varianTe oPen, una configurazione Più leggera, 
ma in grado di conservare gli elemenTi 
caraTTerisTici delle versioni con canoPY.
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versions
Privée lounge seating is also 
available as standard sofas 
and armchairs without the 
canopy which offers a lighter 
more open structure while 
still  preserving the design 
features of canopy versions.

varianTes
Les divans et les fauteuils 
Privée sont disponibles en 
une variante Open, une 
configuration plus légère mais 
en mesure de conserver les 
éléments caractéristiques des 
versions avec alcôve.

varianTen 
Die Sofas und Sessel Privée 
sind in der Variante Open 
erhältlich, eine leichtere 
Konfiguration, die jedoch in der 
Lage ist, die charakteristischen 
Elemente der Versionen mit 
Canopy zu bewahren.

versiones
Los sillones y sofás 
Privée están disponibles 
en la versión Open, una 
configuración más ligera, 
pero capaz de conservar los 
elementos característicos de 
las versiones con dosel.

versÕes 
As poltronas e sofás 
Privée estão disponíveis 
na versão Open, uma 
configuração mais leve, 
porém conservando os 
elementos característicos 
das versões com dossel.



Per traSformare ognI luogo In oPPortunItà
To Turn everY Place inTo an oPPorTuniTY
Pour Transformer Tous les lieuX en oPPorTuniTés
um Jeden orT in eine chance zu verWandeln
Para Transformar cada lugar en una oPorTunidad
Para Transformar cada lugar em uma oPorTunidade
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teSt PrIVÉe

Comfort 
aCuStICo 
SCIentIfICamente 
teStato 
il reale comforT acusTico si chiama Privée.
il 60 % delle onde riflesse in un ambienTe con forTe riverbero arriva 
dal soffiTTo.  Per quesTo Privée è doTaTo di schienale e fianchi alTi, ma 
soPraTTuTTo di un “canoPY” che ne aumenTa le Performance.
risulTaTo: ToTale benessere acusTico Per la Più PuliTa e chiara 
inTelligibiliTà del ParlaTo duranTe una conversazione con abbaTTimenTo 
di olTre 15 db Per frequenze Tra i 500 hz e i 2000 hz. 

18 19

TesT
Total acoustic comfort to 
hold a clearly understood 
conversation with more 
than 15 dB of noise 
reduction for frequencies 
between 500 Hz and 
2,000 Hz. 

TesT
Total bem-estar acústico 
para a inteligibilidade  
mais clara da fala durante 
uma conversação 
com a eliminação de 
mais de 15 db para as 
frequências entre 500 
Hz e 2.000 Hz.

TesT
Bien-être acoustique total 
pour une intelligibilité de la 
parole plus claire  et distincte 
lors d’une conversation 
avec abaissement phonique 
supérieur à 15 db pour des 
fréquences entre 500 et 
2000 Hz. 

TesT
Absoluter Hörkomfort 
mit einer saubereren und 
klareren Verständlichkeit 
der Worte während eines 
Gesprächs und einer 
Senkung von über 15 dB 
für Frequenzen zwischen 
500 und 2000 Hz.  

TesT
Un bienestar acústico 
total que ofrece una 
inteligibilidad más 
neta y clara durante 
una conversación con 
eliminación de más de 15 
db para frecuencias entre 
500 hz y 2000 Hz.

Privée TesT.
scienTificallY 
TesTed acousTic 
comforT

Real acoustic comfort has a 
new name: Privée.
60% of the waves reflected 
in highly-reverberant 
environments come from the 
ceiling. 
This is why Privée features 
a high back and sides, but 
especially a “Canopy” which 
enhances its performance. 

TesT Privée
conforT 
acousTique TesTé 
scienTifiquemenT 

Le  véritable confort acoustique  
s’appelle “Privée”
60 % des ondes réfléchies 
dans une pièce avec une 
forte réverbération arrivent au 
plafond.  Pour cette raison, 
Privée est équipé d’un dossier 
et de côtés hauts, mais surtout 
d’un “ plafond” qui augmente 
ses performances.

TesT Privée
WissenschafTlich 
gePrüfTer 
hÖrKomforT 

Echter Hörkomfort heißt Privée. 
In stark nachhallenden Räumen 
werden 60% der Schallwellen 
von der Decke reflektiert.  
Aus diesem Grund wurde 
Privée mit hohen Rücken- 
und Seitenlehnen, vor allem 
aber mit einem “Canopy” 
ausgestattet, der seine 
Schallschutzleistung steigert. 

TesT Privé.
conforT 
acúsTico Probado 
cienTíficamenTe

El verdadero confort acústico 
se llama Privée.
El 60 % de las ondas 
reflejadas en un entorno 
con fuerte reverberación 
llega desde el techo.  Por 
este motivo Privée incorpora 
respaldo y laterales altos, 
pero sobre todo un dosel 
que aumenta su rendimiento.

TesT Privée.
conforTo acúsTico 
cienTificamenTe 
TesTado

O real conforto acústico se 
chama Privée.
60% das ondas refletidas 
em um ambiente com forte 
reverberação vem do teto. Por 
esta razão Privée é dotada de 
encosto e os laterais altos, 
mas especialmente  de um 
“Canopy”, que aumenta o 
desempenho.

Nella foto: 
Test Intensimetrico 
effettuato in data 
20/01/2014 presso 
Z Lab S.r.l.
Cerea (VR)

En la foto: 
Intensimetría hecha el 
20/01/2014
en el estudio 
Z Lab S.r.l.
Cerea (VR)

Na foto: 
Teste de intensidade 
sonora efetuado 
em 20/01/2014 
no Z Lab S.r.l.
Cerea (VR)

Im Bild: 
durchgeführte 
Intensitätsmessung
Am 20/01/2014  
im Studio Z Lab S.r.l. 
in Cerea (VR)

Sur la photo : 
Essai de l’intensité sonore 
réalisé le 
20/01/2014 
au studio Z Lab S.r.l.
Cerea (VR)

Pictured:
Sound Intensity Test 
conducted on 
20/01/2014
at Z Lab S.r.l.
Cerea (VR)
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FINISHES

Le strutture dei divani e dei pouf sono realizzate in 
metallo laccato color bianco. Tessuti morbidi e ricercati, 
disponibili in differenti finiture e nuances, rivestono gli 
elementi imbottiti di seduta, i Canopy e sono impreziositi 
da un gioco di cuciture ideato ad hoc, che conserva il 
sapore domestico dei materiali confortevoli.

TECHNICAL DATA DIMENSIONS

CANOPY LARGE

CANOPY

OPEN ARMCHAIR

OPEN SOFA

ACOUSTIC POUF

POUF

180

103

103

180

68

68

68

68

180

103

103

180

212

135

135

212

9090

90

72

48

48

68

212

135

135

212

100

100

100

100

King LK
(3+)
535

King LK
(3+)
534

King LK
(3+)
538

King LK
(3+)
536

King LK
(3+)
539

King LK
(3+)
542

King LK
(3+)
543

King LK
(3+)
540

King LK
(3+)
541

King LK
(3+)
530

King LK
(3+)
531

King LK
(3+)
532

RAL 
9003
white

RAL 
7040 
grey

King L
(3)
439

King L
(3)
408

King L
(3)
430

King L
(3)
416

Planet L
(3+)
492

King L
(3)
401

Planet L
(3+)
498

Standard colour 

Custom colour, see notices in the Price List

B

B

B

A

A

A

D

D

D

C

C

C

F

The frames of lounge seating  are made of white 
lacquered metal. Upholstered seats and Canopies 
are covered in soft, refined fabrics available in a wide 
variety of textures and colours and are  enhanced with 
a specially designed stitch pattern to keep the homely 
feel of the fabrics.

Les structures des divans et des poufs sont fabriquées 
en métal laqué de couleur blanche. Des tissus souples 
et recherchés, disponibles en plusieurs finitions et 
différentes nuances, revêtent les éléments d’assise 
rembourrés et les alcôves et ils sont enrichis d’un jeu 
de surpiqûres conçu ad hoc, qui conserve la saveur 
domestique des matériaux confortables.

Die Strukturen der Sofas und Sitzkissen sind aus weiß 
lackiertem Metall verwirklicht. Weiche und erlesene 
Gewebe, die in verschiedenen Verarbeitungen und 
Nuancen erhältlich sind, kleiden die gepolsterten 
Sitzelemente, während die Canopy durch ein ad 
hoc – Spiel der Nähte bereichert werden, das den 
häuslichen Stil der komfortablen Materialien beibehält.

As estruturas dos sofás e dos pufs são feitas em metal 
laqueado na cor branca. Os assentos e dossels têm seus 
revestimentos executados por tecidos macios e suaves, 
disponíveis em diferentes acabamentos e nuances, 
reforçados por jogos de costuras especialmente 
concebidos que embelezam e conservam o sabor 
doméstico de materiais confortáveis.

Las estructuras de los sofás y de los pufs están 
hechas en metal lacado color blanco. Unos tejidos 
suaves y refinados, disponibles en distintos acabados 
y tonos, revisten los elementos tapizados del asiento, 
los doseles y se embellecen con un juego de costuras 
ideadas expresamente, conservando el sabor 
doméstico de los materiales confortables.

I divani della collezione Privée sono 
disponibili nelle versioni Canopy e Open, 
nelle configurazioni da 100 cm o da 180 cm 
di lunghezza; sono inoltre personalizzabili con 
tavolini riposizionabili, elementi illuminanti 
LED con sensori di presenza e plug USB 
integrati. Il pouf è accessoriabile con screen 
per la protezione sia acustica che visiva e 
con tavolini sia rotanti che fissi, di supporto 
ai differenti tasks ed esigenze lavorativa. 
Il top dei tavolini è in HPL colore bianco. 
Nella versione con Canopy è disponibile 
anche un poggia testa rimovibile con tessuto 
cannettato.

Privée lounge seating  are available in 
Canopy and standard versions, in widths of 
100 cm or 180 cm; in addition, they can be 
customised with multipositional  tables, LED 
lighting elements with presence sensors 
and integrated USB ports. Ottomans can be 
equipped with acoustical and visual barriers, 
as well as rotating or fixed tables for multiple 
tasks and work requirements. Table tops are 
made of white HPL. A removable headrest 
finished in ribbed fabric is also available in 
Canopy versions.

Les divans de la collection Privée sont 
disponibles dans les versions alcôves et 
Open et dans la configuration mesurant 100 
cm ou 180 cm de long; ils peuvent en outre 
être personnalisés avec des tables basses 
mobiles, des éléments d’éclairage à LED 
munis de capteur de présence et des ports 
USB intégrés. Le pouf peut être équipé d’un 
écran de protection tant sonore que visuelle 
et de tables basses roulantes ou fixes, de 
support aux différentes tâches et exigences 
professionnelles. Le dessus des tables 
basses est en HPL de couleur blanche. 
Dans la version avec alcôve, un appuie-tête 
amovible revêtu de tissu côtelé est également 
disponible.

Die Sofas der Kollektion Privée sind in 
den Versionen Canopy und Open, den 
Konfigurationen 100  oder 180 cm Länge 
erhältlich; außerdem sind sie mit platzierbaren 
Tischchen, LED - Beleuchtungselementen 
mit Anwesenheitssensoren und integrierten 
USB-Plugs individuell gestaltbar. Das Sitzkissen 
ist mit einem Screen für einen Lärm- und 
Sichtschutz und mit Dreh- und festen Tischchen 
zur Unterstützung der verschiedenen Tasks und 
Arbeitsanforderungen ausstattbar. Das Top der 
Tischchen ist aus weißem HPL. In der Version 
mit Canopy ist auch eine entfernbare Kopfstütze 
mit geripptem Gewebe erhältlich.

Los sofás de la colección Privée están 
disponibles en las versiones Canopy y Open, 
en las configuraciones de 100 cm o de 180 
cm de longitud; además pueden personalizarse 
con mesas reposicionables, elementos de 
iluminación LED con sensores de presencia 
y conector USB integrados. El puf puede 
integrase con pantalla para la protección 
acústica y visual y con mesas, tanto móviles 
como fijas, que soportan las diferentes tareas 
y necesidades laborales. La encimera de 
las mesas es de HPL color blanco. En la 
versión con Dosel también está  disponible un 
reposacabezas extraíble de tejido canneté.

Os sofás da coleção Privée estão disponíveis 
nas versões Canopy e Open, nas configurações 
de 100 cm ou de 180 cm de comprimento; 
também podem ser personalizados com mesas 
reposicionáveis, elementos de iluminação LED 
com sensores de presença e conector USB 
integrados. O puf pode integrar-se com a tela 
para a proteção acústica e visual e com mesas, 
tanto móveis quanto fixas, que suportam as 
diferentes tarefas e necessidades laborais. Os 
tampos das mesas são em HPL na cor branca. 
Na versão com dossel também está disponível 
um apoio de cabeça removível em tecido 
canelado.
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DIMENSIONS
Misure in centimetri
Measurements in centimetres
Mesures en centimètre
Maße in Zentimeter
Medidas en centimetros
Medidas em centimetros
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